
  NONA LISA  MISS LISA 
  

 Salah tingkah tak karuan  Her wrongful behaviour is not known 

 Selalu saja maunya dandan  She always just wants to put on make-up 

 Depan kaca suka beraksi  In front of a mirror likes to show off 

 Kalau dipikir malu sendiri  Thinking about it, she should be embarrassed 

 

 Sungguh manis si nona ini  Truly sweet is this girl 

 Mencuri mata hatiku kini  Has now stolen my heart 

 Terbawa sampai    Carried it along until 

 di dalam mimpi   it's in a dream 

 Adakah dia dapat kumiliki?  Is it possible that I can own her? 

 

Chorus : Nona, nona Lisa   Miss, Miss Lisa 

 Kau buat aku terpana   You make me stunned 

 Cinta membara di dada  Love ablaze in my chest 

 Begini salah, begitu salah  This way wrong, that way wrong 

 

 Nona, nona Lisa   Miss, Miss Lisa 

 Kau gadis penuh pesona  You're a girl full of enchantment 

 Kujadi jatuh cinta   I have fallen in love 

 Sungguh-sungguh   Really  

 Kujatuh cinta    Fallen in love 

 

 

 salah    =  mistake/error 

 tingkah  =  behaviour/action 

 karuan   =  known 

 dandan  =  to dress up/make-up 

 beraksi  =  to show off/flaunt 

 sungguh  =  truly/really 

 terbawa  =  brought/carried/taken along 

 (me)miliki =  to own something 

 adakah   =  is it the case that ...... 

 terpana  =  stupified/stunned 

 membara =  to be aglow/blaze 

 gadis   =  maiden/virgin 

 pesona   =  enchantment 

  

 


